332                         KIG-VEDA SANHITL
11.  MABUTS, of independent strength, who are far-
seeing, glorious as the sun,1 come hither, conie hither,
I invoke you to the sacrifice.
12.  We worship TRYAMBAEA,S \dxose fame is fra-
grant/ the augmenter of increase :4 may I be liberated
from death,5 and, like the Urvaruka* from its stalk,
but not to immortality :7 let us worship TRYAMBAKA,
1  The text has Surya twachas, literally, sun-skinned.
2  According to the sclioliast the term moans the father,
amfwha, of the three deities, Brahma, Vishnu, and Rudra: the
M'tg-vulhan identifies him with Mahdtkva;   but the authority
is of no great weight.
5  Sugandhim is explained, prasaritapunya k&tim, whoso
fame of virtue is spread \ or as illustrated by another text quoted
in the comment, in like manner as the fragrance of a tree full
in flower sheds sweetness, so spreads the fragrance of holy
actions; the memory of the just, smells sweet and blossoms in
the dust*
4 Pitshti varddlianam, the augmenter of nutrition, is inter-
preted, jayad'vijam, the seed of the world; but the simple
meaning of the multiplier of good things subservient to objects
of bodily enjoyment, as wealth, xariradltanddivvshaydn vard-
dhayati yah, is preferable.
6  Mrifyvr moltMya may also mean, may I be liberated from
the world, or the revolutions of life and death: may I attain
moktha.
* The urv&ruht is called also the harkati, a species of
cucumber.
7  Mdmritat md d amrifa, not to or until the immortal or im-
mortality, understanding thereby either the long life of the gods
or warga, paradise, the wish expressed being lor final emanci-
pation: this notion, and the denomination Ti-yambaha, are, in
my opinion, decisive of the spuriousness of this stanza: the re-
petition of tfce half stanza to makeup a whole is something un-
; the verse occurs in the Ycyjur-Veda, 3. 60, and is, in